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Državni zakonik
za

kraljevine in dežele, zastopane v državnem zboru.

Kos XL1X. — Izdan in razposlan 1. dne junija 1914.

Vsebina: (Št. 111—113.) 111. Ukaz o podeljevanju izstopnih potrdilnic za izvozno .blago po carinskih uradih. —
112. Razglas o ustanovitvi pomožnega carinskega urada II. razreda v Wiesenrheinu (PredaÆlsko). —
113. Ukaz, s katerim se izpreminjajo nekatera določila pojasnil k carinski tarifi z dne 13. februarja 1906. 1.

111.
Ukaz .ministrstev za finance in 
trgovino z dne 30. aprila 1914. 1.
o podeljevanju izstopnih potrdilnic za izvozvo blago 

po carinskih uradih.

§ 1.

Z ozirom na § 5, odstavek 11, izvršitvenega 
predpisa k zakonu o carinski tarifi se naroča carin­
skim uradom izdajati strankam, ki se izkažejo z do­
voljenjem finančnega ministrstva, potrdila o izvozu 
blaga iz svobodnega prometa carinskega ozemlja, 
v katerih je’razen množine in kakovosti izvoženega 
blaga samega po dovoljenju razvidna tudi množina 
in kakovost v njem podelanih sirovin, oziroma pol- 
fabrikatov.

V ta namen je dotično blago v izvozu pismeno 
napovedovati po načelih o uvoznem ocarinjevanju in 
znotraj preiskovati. Dotične izvozne napovedi mo­
rajo podpisati tudi izdelovalci dotičnih vrst izvoz­
nega blaga s pristavkom svojega naslova.

§ 2.

Prošnje, ki jih je podati na finančno mini­
strstvo, da se doseže v § 1, odstavek 1, omenjeno 
dovoljenje, morajo obsegati;

1. navedbo vrste izvoznega blaga;
2. navedbo, ali naj potrdilo carinskega urada 

obsega golo poistinitev količine izvoznega blaga 
eventualno hkratu odvzemši vzorce, ki jih je carinsko- 
uradno identifikovati in izročiti stranki, ali naj tudi 
dožene množino in kakovost v izvoznem blagu po­
delanih sirovin, oziroma polfabrikatov ;

3. navedbo tistih carinskih uradov, pri katerih 
se naj vrši izvozno uradno dejanje, in ali se z^Jiteva 
izvozna odprava v narejališču na stroške stranke.

§ 3.
V § 2 omenjene prošnje lahko finančno mini­

strstvo brez navedbe razlogov odbije in že podeljena 
dovoljenja tudi brez navedbe razlogov vsakčas 
prekliče.

Schuster s. r. Engel s. r.

113.
Razglas finančnega ministrstva 

z dne 26. maja 1914. 1.
o ustanovitvi pomožnega carinskega urada II. raz­

reda v Wiesenrheinu (Predarelsko).

V Wiesenrheinu se je ustanovil pomožni ca­
rinski urad II. razreda, ki je že začel svoje poslo­
vanje.

Engel s. r.
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11».
Ukaz ministrstev za finance, 
trgovino in poljedelstvo z dne 

28. maja 1914. L,
s katerim se izpreminjajo nekatera določila po­
jasnil k carinski tarifi z dne 13. februarja 

1906. I.

4

Naslednja določila na podstavi člena V za­
kona o carinski tarifi z dne 13. februarja 1906. 1. 
(drž. zak. št. 20) z razglasom z dne 13. junija 
1906. 1. (drž. zak. št. 115) izdanih pojasnil k ca­
rinski tarifi se dopolnjujejo, oziroma izpreminjajo 
tako:

V prip. 3, odstavek 1, k št. 282 je v 7. do 11.
vrsti črtati besede „Kinderwagen....... Vorhängen;“
in za to na koncu te prip. postaviti kakor četrti 
odstavek :

Otroške vozičke je ocarinjevati po tistem 
tarifnem razredu, kateremu pripadajo po svojem 
poglavitnem svojstvu, ozir. po glavni sestavini.

Odstavek 1 prip. 3 k št. 287 naj se glasi:

Pod _ št. 287 b spadajo v masi barvani (tudi 
iz različno barvanih snovi skupaj zloženi) omo- 
talni papirji ter kotranski papir (tudi ako služi 
za nalepljanje pod tapetami ali za izoliranje 
zidov itd.) in grob asfaltni papir, nadalje 
packing felt (kitajski omotalni papir), iz bom­
baževih vlaken stisnjeno, z lepivi združeno, sti­
skano, grobo omotalno gradivo.

V odstavku 4 prip. k št. 290 je v 5. vrsti po
besedi „ferner“ vstaviti: „tanek asfaltni papir,
potem“.

V prvem odsta\ ku prip. 3 k t. št. 408 je črtati
prvi stavek, drugi del „diese sind...............40 K gilt.“
in kakor drugi stavek vriniti naslednje določilo:

Kamenite kroglice (Steinschusser) 
se narejajo večinoma iz apnencev; ne gledé na po­
samezna mesta, so gladke; v gosto lomno ploskev 
ne prodre umetno barvanje površine. Ako se po­
lijejo s solno kislino, se faztopé drobci, zlasti če se 
segrejejo, z močnim šumenjem. Enako se vedejo 
nasproti solni kislini kroglice iz cementa. Zaradi 
razlikovanja od kroglic iz gline, spadajočih 
k št. 455, gl. prip. 5 pojasnil k tej številki.

V prip. 2 k št. 425 je kakor 3. odstavek vriniti 
naslednje določilo:

Kroglice iz žgane gline ali zganili prsti imajo 
večinoma hrapavo površino; v več ali manj po­
rozno maso prodre zunanje barvilo često precej 
globoko. Take kroglice se ne izpreminjajo, ako se 
polijejo s solno kislino. Zaradi razlikovanja od 
kamenitili kroglic gl. prip. 3 k št. 408.

V obči prip. 2, odstavek 4, k štev. 547 do
549 je prvi stavek („Kinderwagen,.....................ta­
rifieren.“) nadomestiti z nastopnim določilom:

Otroške vozičke je tarrfovati po tistem 
tarifnem razredu, kateremu pripadajo po svojem 
poglavitnem svojstvu, ozir. po glavni sestavini.

Ta ukaz dobi takoj moč.

Schuster s. r. Zenker s. r.
Kugel s. r.


